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Abstract
In the turbulent atmosphere of  the nineteenth century, when the world stood on the threshold of  profound 
social and industrial transformations, a new movement emerged from the realm of  art and craftsmanship: Art 
Nouveau. This movement arose as a reaction against the mass production and repetitive nature of  industrial goods. 
First appearing in Europe in the late nineteenth century, Art Nouveau reflected a renewed inclination toward 
nature, authenticity, and aesthetic values increasingly threatened with oblivion in the modern world. Meanwhile, 
on the other side of  the world, Qajar-era Iran—despite internal upheavals and the growing influence of  foreign 
powers—remained one of  the most significant cultural and artistic centers of  the East. This period, marked by 
the intersection of  tradition and modernity, witnessed efforts to revive indigenous arts and introduce them to the 
Western world. Iranian art, particularly in the form of  exquisite carpets and luxurious textiles, attracted the attention 
of  European artists and collectors and became an important source of  inspiration for the Art Nouveau movement. 
The primary aim of  this article is to elucidate the nature and extent of  Art Nouveau designers’ engagement with the 
structures, motifs, and color schemes of  Qajar textiles, and to clarify how this artistic interaction contributed to the 
rearticulation of  Eastern aesthetic concepts within the framework of  Western modernism. Methodologically, this 
research adopts a descriptive–analytical approach and employs qualitative methods for data analysis. The findings 
indicate that although commercial examples—such as Ziegler productions—exhibit alterations in motif  structures 
to align with Western tastes, the works of  pioneering artists demonstrate influence primarily in terms of  color 
systems. This suggests an approach in which the chromatic richness and visual harmony of  Iranian art served as a 
key source of  inspiration, while the structural composition of  designs and motifs was derived from diverse origins.
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I ntroduction
The nineteenth century marked a profound threshold in the history of  art, design, and material culture. 
While the Industrial Revolution transformed production systems and social life across Europe, it 
simultaneously provoked anxiety among artists and intellectuals who perceived a growing alienation 
between the human hand, nature, and the aesthetic value of  everyday objects. Out of  this tension emerged 
the Art Nouveau movement, a cultural reaction that sought to reconcile art and industry through a revival 
of  craftsmanship, natural forms, and decorative integrity. Within this intellectual climate, European artists 
and designers turned their gaze beyond their own traditions in search of  sources that embodied this 
harmony between beauty, material, and technique. Among the cultures that fascinated them most was 
Iran, particularly the textile and carpet production of  the Qajar era, which had achieved remarkable 
distinction for its chromatic richness, geometric sophistication, and symbolic depth. Despite the internal 
upheavals and the growing political influence of  European powers, Iran remained a vital centre of  visual 
creativity in the East. Its court workshops and urban manufactories continued to produce luxurious silks, 
velvets, and carpets whose visual harmony and tactile refinement attracted collectors, merchants, and 
museum curators across Europe. The participation of  Iranian artisans and manufacturers in the World 
Exhibitions of  the late nineteenth century—most notably Vienna in 1873 and Paris in 1878—brought 
these works into direct contact with European audiences. Through these encounters, as well as through 
the collecting activities of  figures such as Robert Murdoch Smith, Iranian textiles entered the vocabulary 
of  Western design and contributed to the growing fascination with Oriental aesthetics. The present 
study investigates this cultural intersection by examining how the textile art of  Qajar Iran influenced 
the aesthetic evolution of  Art Nouveau textiles. Rather than positing a simple model of  transmission or 
imitation, it aims to uncover the deeper correspondences between two systems of  design that shared a 
moral commitment to beauty, nature, and craftsmanship.

Materials and Methods
This research adopts a descriptive–analytical framework, combining historical contextualisation with 
qualitative visual analysis. The study examines twelve representative textile and carpet samples from both 
traditions, selected through purposive sampling based on scholarly documentation, museum collections, 
and archival imagery. The analysis focuses on specific visual parameters: the structure of  motifs, chromatic 
palettes, geometric organisation, and compositional balance between field and border. By comparing 
these features, the research identifies both the continuities and divergences that reveal how Persian textile 
sensibilities were reinterpreted in a European modernist context. The methodology relies on comparative 
observation rather than quantitative measurement, privileging aesthetic logic and symbolic form over 
material technology.

Results
The results indicate that Art Nouveau textiles and decorative fabrics, particularly those designed by leading 
figures associated with the Arts and Crafts movement, bear substantial traces of  Iranian visual principles. 
The most apparent dimension of  influence lies in the use of  colour. Qajar weavers employed plant-based 
dyes that produced deep yet harmonious contrasts—crimson, indigo, emerald, and ivory. Art Nouveau 
designers, inspired by this chromatic logic, developed palettes of  softened, earth-toned hues that echoed 
Persian harmony while adapting it to the atmospheric sensibility of  fin-de-siècle interiors. In addition 
to colour, a comparable sensitivity to the organic line and arabesque form emerges. The stylised vegetal 
scrolls, palmettes, and tendrils of  Qajar carpets found new life in the flowing contours and asymmetrical 
compositions characteristic of  Art Nouveau surfaces, where natural growth replaced rigid symmetry. 
Yet, while the Qajar compositions remained anchored in a centralised and balanced structure—often 
articulated through the medallion-and-corner (lachak-o-toranj) layout—the European reinterpretations 
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transformed these forms into continuous, borderless patterns suited to wallpaper, textiles, and stained 
glass. Further correspondences can be traced between specific case studies. Comparative examination of  
Ziegler carpets produced in Sultanabad during the late Qajar period and the designs of  William Morris, 
such as the Bullerswood and Holland Park carpets, demonstrates a conscious assimilation of  Persian 
compositional rhythm. In Ziegler pieces, modifications to the scale of  medallions, simplification of  motifs, 
and subdued tonal contrasts were introduced to accommodate European taste while maintaining Persian 
integrity. Similarly, in Morris’s work, Persian influence is visible not in the literal replication of  motifs 
but in the moral and aesthetic philosophy that governed design. Morris’s patterns reveal a disciplined 
stylisation of  nature—flowers, leaves, and birds rendered as rhythmic signs rather than naturalistic 
depictions—echoing the abstraction inherent in Persian ornament. The resemblance extends beyond 
iconography to encompass the very logic of  repetition, where each element contributes to a living whole. 
In this sense, both Persian and Art Nouveau textiles articulate an idea of  infinity: a seamless continuum 
of  line and colour that symbolises the unity of  art, nature, and spirit.

Discussion
The discussion of  these findings highlights that the relationship between Qajar Iranian and Art Nouveau 
textiles cannot be understood through the conventional notion of  influence as a unidirectional flow from 
East to West. Rather, it represents a complex aesthetic dialogue mediated by commerce, exhibition, and 
shared philosophical ideals. For Persian artisans, the textile was a microcosm of  the cosmos—an ordered 
field of  interwoven elements reflecting balance and divine harmony. For Art Nouveau designers, the 
textile became a metaphor for regeneration, a living organism that defied industrial fragmentation. Both 
traditions regarded ornament not as mere decoration but as a form of  visual thought, a language capable 
of  expressing moral values and emotional states. Moreover, this study situates the aesthetic exchange 
within broader cultural and economic transformations of  the late nineteenth century. The expansion 
of  global trade, the collecting practices of  museums, and the intellectual fascination with the Orient 
fostered a new awareness of  non-Western design systems. In this climate, Iranian carpets and fabrics 
were not only luxury commodities but also carriers of  an alternative aesthetic philosophy—one that 
valued handcraft, material truth, and harmony with nature. The adaptation of  these principles within Art 
Nouveau reflected a reawakening of  spiritual and ethical dimensions in art, countering the mechanistic 
worldview of  industrial capitalism. The Iranian contribution, therefore, extended beyond visual form; it 
offered a moral model of  artistic production in which the craftsman’s touch embodied continuity with 
tradition and reverence for creation.

Conclusion
In conclusion, the comparative analysis demonstrates that the textile art of  Qajar Iran exerted a formative 
influence on the development of  Art Nouveau aesthetics, particularly in the domains of  colour harmony, 
compositional unity, and symbolic abstraction. The dialogue between Iranian artisans and European 
designers epitomised the late nineteenth century’s search for authenticity amid industrial modernity. By 
absorbing the chromatic and ornamental wisdom of  Iranian textiles, Art Nouveau artists rediscovered 
the possibility of  beauty as a moral and spiritual value, reaffirming the role of  craftsmanship in shaping 
modern life. The legacy of  this encounter endures in the continuing appeal of  both traditions, reminding 
us that cultural boundaries are porous and that artistic innovation often arises from the respectful 
reimagining of  inherited forms. In the flowing lines of  an Art Nouveau tapestry and the intricate geometry 
of  a Qajar carpet, one perceives a shared vision: that art, when rooted in nature and guided by harmony, 
can transcend geography and time to express the universal human desire for beauty and meaning.
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چکیده
در هنگامــۀ پرآشــوب قرن نوزدهم، زمــانی که جهان در آســتانۀ دگرگونی های عمیق اجتماعی و صنعتی قرار داشــت، جنبــشی نوظهور از دل هنر 
و صنایع دســتی ســر برآورد؛ جنبشی به نــام آرت نوو کــه به عنوان واکنشی در برابــر تولید انبوه و تکــراری محصولات صنعتی شــکل گرفت. این 
ســبک کــه در اواخر قــرن نوزدهم میلادی نخســت در اروپا پدیدار شــد، بازتابی از گرایــش به طبیعت، اصالــت و زیبایی هایی بود کــه در دنیای 
مــدرن در معــرض فرامــوشی قــرار گرفته بودند. در آن ســوی جهــان، ایــرانِِ دوران قاجار، به رغــم عبور از تلاطم هــا داخلی و نفــوذ قدرت های 
خــارجی، همچنــان یــکی از مهم ترین مراکز فرهنگی و هنری شــرق بود. این دوره که هم زمان باتلاقی ســنت و نوگرایی جریان داشــت، شــاهد 
تلاش هــایی بــرای احیای هنرهای بــومی و معرفی آن ها به جهــان غرب بود. هنر ایــرانی، به ویژه در قالــب قالی های نفیس و منســوجات فاخر، 
توجــه هنرمنــدان و مجموعــه داران اروپــایی را به خــود جلب کرد و به یــکی از منابــع الهام بخش جنبش آرت نوو تبدیل شــد. هــدف اصلی این 
مقالــه، تبییــن ماهیــت و میزان تأثیرپذیــری طراحان آرت نوو از ســاختار، نقوش و رنگ بندی منســوجات قاجاری اســت؛ به گونه ای که مشــخص 
گــردد ایــن تعامل هنری چگونه به بازتولید مفاهیم زیبایی شــناختی شــرق در بســتر نوگــرایی غربی انجامیده اســت. این پژوهــش از نظر محتوا 
دارای رویکــردی توصیفی-تحلیــلی اســت و بــرای تجزیه وتحلیــل داده ها از روش کیفی بهره گرفته شــده اســت. نتایج پژوهش نشــان می دهد 
کــه اگرچــه در نمونه هــایی نظیر تولیــدات تجاری زیگلر، دخل وتصرف در ســاختار نقوش برای همســویی باســلیقه غرب مشــهود اســت، اما در 
آثــار هنرمنــدان پیشــرو، تأثیرپذیری عمدتــاًً در نظام رنگ بندی نمود یافته اســت. این امر نشــان دهندۀ رویکردی اســت کــه در آن، غنای رنگی 
و هارمــونی بصــری هنر ایــرانی به عنوان منبع الهــام به کاررفته، درحالی که ســاختار طرح هــا و نقوش مورداســتفاده، از منابعی متنــوع و متفاوت 

نشــئت گرفته اند.

واژگان کلیدی
ایران، منسوجات، قاجار، آرت نوو، تأثیر هنری

fargol.zarafshan2018@gmail.com :مسئول مکاتبات *
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1. مقدمه 
 در سدۀ نوزدهم، جنبش هنرها و پیشه ها )Arts and crafts( تأثیر گسترده ای بر هنرهای کاربردی، از جمله معماری، طراحی 
داخلی، منسوجات و مبلمان گذاشت. این جنبش در واکنش به پیامدهای منفی انقلاب صنعتی، به دنبال احیای سنت های بومی، 
ارتقای کیفیت تولیدات و بازگرداندن زیبایی به زندگی روزمره بود. منتقدانی چون جان راسکین1 و ویلیام موریس2 با تأکید بر 
به هنرهای  این فضا، گرایش  ناب شدند. در  پیوند دوباره میان هنرهای کاربردی و هنرهای  ارزش های هنر دستی، خواستار 
غیرغربی و پیشاصنعتی، افزایش یافت و کارگاه های تولید منسوجات و قالی به عنوان آثار هنری احیا شدند. در این بستر، جنبش 
آرت نوو در اروپا شکل گرفت؛ سبک تازه ای که نه تقلیدی از گذشته بود و نه پیرو ذائقه های رایج، بلکه تلاشی برای بازتعریف 
 )Jugendstil( »زیبایی در طراحی و زندگی مدرن به شمار می رفت. آرت نوو در کشورهای مختلف با نام هایی چون »یوگند اشتیل
و »استیله لیبرتی« )Liberty( شناخته می شد و با الهام از طبیعت، به طراحی هایی با خطوط منحنی و سیال، نقوش گیاهی و 
رنگ های غنی روی آورد. منسوجات، کاغذدیواری و قالی ها در این سبک، به عنوان آثار هنری تمام عیار و نه به عنوان کالای 

مصرفی صرف، نقش مهمی در تزئین فضاهای داخلی ایفا کردند. 

نخستین مواجهۀ هنرمندان اروپایی باهنر ایرانی، به ویژه قالی های نفیس، در نمایشگاه جهانی وین ۱۸۷۳ رخ داد. همچنین، 
رابرت مرداک اسمیت3 با گردآوری و نمایش آثار ایرانی در موزه ویکتوریا و آلبرت، نقش مهمی در معرفی هنر ایران به غرب 
از  آثار خود  در  نیز  تیفانی6  کامفورت  لوئیس  و  بروکارد5  فیلیپ-جوزف  گاله4،  امیل  موریس،  ویلیام  هنرمندانی چون  کرد.  ایفا 
نقوش و رنگ های هنر ایرانی تأثیر پذیرفتند. برای نمونه، فرش صفوی در خانۀ کلمسکات )Kelmscott house( ویلیام موریس 
از این تأثیرات هستند. ارتباط  ایرانی، بازتابی  اثر ادوارد اد7، با نقوش گل های   )Oak Room( اتاق بلوط یا کاشی های شومینۀ 
میان آرت نوو و هنر قاجار، تنها یک اقتباس فرمی ساده نبود؛ بلکه بازتابی از یک نیاز عمیق فرهنگی و اجتماعی در اروپا برای 
بازتعریف رابطه انسان، طبیعت و مصنوعات به شمار می رفت. هنرمندانی چون ویلیام موریس و پیروانش، بامطالعه دقیق فرش ها 
و منسوجات ایرانی، کوشیدند تا منطق رنگ گذاری، ریتم و تعادل موجود در هنر شرق را در طراحی های مدرن خودبازآفرینی کنند. 
باوجود اهمیت این موضوع، اغلب پژوهش ها به کلیات پرداخته و کمتر به تحلیل جزئیات این تأثیرپذیری در مدیوم »نساجی« 
توجه کرده اند. براین اساس، پژوهش حاضر با طرح این پرسش که »مؤلفه های بصری و ساختاری منسوجات قاجار چه تأثیری بر 
طراحی منسوجات جنبش آرت نوو داشته اند؟«، تلاش دارد تا با رویکردی تطبیقی، ابعاد این تعامل هنری را واکاوی کند. هدف 
اصلی این مقاله، شناسایی وجوه اشتراک و افتراق میان این دو سنت هنری و تبیین جایگاه هنر نساجی ایران به عنوان یک محرک 

بصری و زیبایی شناختی در شکل گیری انگاره پردازی منسوجات آرت نوو است.  

2. پیشینۀ پژوهش / چارچوب نظری
منابع متعددی به موضوع صنایع نساجی سنتی ایران و نیز تولیدات سبک آرت نوو پرداخته اند اما به طور خاص، معدودی 
از آن ها تأثیر و تأثرات سبک های هنری شرقی و غربی را مورد اشاره قرار داده اند؛ به عنوان نمونه، ایزابل آنسکومب8 در کتاب 
سبک هنرها و پیشه ها )The Arts and Crafts style) (1991(، نمونه هایی از تأثیرپذیری منسوجات آرت نوو از نقوش ایرانی را 
شرح داده است. او همچنین به بررسی آثار برجسته ترین چهره های این جنبش می پردازد و با ارائة تصاویر و تحلیل های دقیق از 
این آثار به تبیین ویژگی های طراحی، ایده ها و اصول فلسفی که این هنرمندان را هدایت می کرد، اشاره می کند. همچنین، آنتونیا 
سوزان بایت9 در کتاب طاووس و تاک )Peacock and Vine) (2016(، آثار دو هنرمند برجسته و تأثیرگذار سبک آرت نوو، یعنی 
ویلیام موریس و ماریانو فورتونی10 را مورد بررسی قرار می دهد و جزئیات چگونگی تأثیرپذیری این دو هنرمند از هنرهای ایرانی و 
 Discovering( تبادل هنری بین شرق و غرب را نشان می دهد. در همین خصوص، استفن ورنوئت11 در کتاب کشف هنر اسلامی
Islamic Art) (2000(، با نگاهی موشکافانه به تاریخچه و زیبایی شناسی هنر اسلامی، جایگاه ویژة این هنر را در تاریخ هنر اروپا 
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تبیین می کند و نقش مجموعه دارها و علاقه مندان اروپایی به هنر اسلامی، به ویژه ایران را مورد اشاره قرار می دهد؛ افرادی که 
به گردآوری منسوجات، فرش ها و دیگر آثار هنری اسلامی پرداختند و این گنجینه ها را به اروپا منتقل کردند.

اما پژوهش هایی نیز به طور خاص به تأثیرپذیری هنرهای صناعی اروپایی از همتایان ایرانی شان پرداخته اند؛ به عنوان نمونه، 
بهار موسوی حجازی و محمدرضا پورجعفر در مقاله ای تحت عنوان »تأثیرپذیری نهضت هنر و پیشه انگلستان از هنر اسلامی 
ایران« )1381( با تحلیل دقیق عناصر زیبایی شناختی صنایع دستی ایرانی، نشان می دهند که چگونه این عناصر به طور گسترده ای 
الهام بخش هنرمندان و طراحان انگلیسی در اواخر قرن نوزدهم و اوایل قرن بیستم شده اند. جنبش آرت نوو که به دنبال یافتن 
زبانی نو و متفاوت با لهجه های رایج آن دوره بود، با گرایش به شرق، به ویژه هنرهای اسلامی ایران، سعی در تغییر در رویکرد 
زیبایی شناختی آن دوره داشت. موسوی حجازی و همکاران، در مقالة دیگری با عنوان »فرش ایرانی به عنوان یک رسانة ارتباطی 
بین هنرمندان ایرانی و اروپایی با نظر به رویکرد نشانه شناختی در منسوجات ویلیام موریس12« )2006(، به تفصیل تحلیل می کنند 
که چگونه قالی های ایرانی با طرح ها و نقوش پیچیده و نمادین خود، همچون پلی فرهنگی میان شرق و غرب عمل کرده اند. به 
موازات این پژوهش ها، ایلخان و آشوری در مقاله ای با عنوان »تأثیر حضور شرکت زیگلر )Ziegler & Co( بر طرح، نقش و رنگ 
قالی های ایران از دورة ترکان قاجار تا پایان جنگ جهانی دوم« )1399(، با رویکردی تحلیلی به بررسی نقش میانجی گری این 
شرکت اروپایی در تحول ساختاری و زیبایی شناختی قالی های ایرانی می پردازند و نشان می دهند که چگونه مداخلات هدفمند 
زیگلر در طراحی، نقش پردازی و رنگ بندی قالی ها، به همگرایی هر چه بیشتر این هنر بومی با سلایق و بازارهای غربی انجامیده 
است. همچنین، عبدالله میرزایی در مقاله ای با عنوان  »ابعاد فرهنگی مشارکت ایران در نمایشگاه جهانی 1873 وین و تأثیر آن بر 
تولید و صادرات قالی ایران« )1400(، به بررسی نقش محصولات ایران در نمایشگاه بین المللی وین می پردازد و  توضیح می دهد 
که چگونه شرکت در این نمایشگاه، موجب افزایش تقاضا برای قالی های ایرانی در اروپا شد. پایان نامة ملیکا مددی با عنوان 
 بررسی اقتباس های ویلیام موریس از فرش های ایران )1401( نیز، با مطالعۀ نمونه های مشخصی از آثار موریس، به تأثیرات 

نقوش گیاهی، هندسی و ترکیبات رنگی به کاررفته در قالی های ایرانی بر طراحی ها و تولیدات موریس اشاره می کند.

انواع منسوجات دوره ترکان قاجار و منسوجات سبک آرت نوو، اعم از قالی ها و  در پژوهش حاضر، با نگاهی جامع تر به 
پارچه ها، مطالعه ای تطبیقی میان این دو انجام شده و نقش مایه ها، ترکیب بندی ها و رنگ بندی ها مورد بررسی قرار گرفته تا میزان 

و چگونگی تأثیرپذیری سبک آرت نوو از منسوجات ایرانی تحلیل شود.

3. روش پژوهش/ مواد و روش ها
پژوهش حاضر از منظر هدف، در زمرۀ تحقیقات بنیادی-نظری قرار دارد که با رویکردی توصیفی-تحلیلی و با ماهیت کیفی 
به انجام رسیده است. گردآوری اطلاعات در دو بخش مبانی نظری و اسناد تصویری به شیوه کتابخانه ای و با مراجعه به منابع 
مکتوب، مقالات معتبر، اسناد تاریخی و بایگانی دیجیتال موزه های معتبر بین المللی صورت پذیرفته است. جامعۀ آماری پژوهش 
شامل منسوجات و قالی های شاخص دوره قاجار و آثار نساجی جنبش آرت نوو است که از این میان، تعداد 24 نمونه )12 مورد 
از هر گروه( به شیوۀ هدفمند گزینش شده اند. معیار انتخاب نمونه ها، اصالت تاریخی و تعلق قطعی به دوره های زمانی مذکور، 
دسترسی به تصاویر باکیفیت و مستندات شناسنامه ای اثر و وجود قرابت های بصری یا اسنادی بوده است. در نهایت داده های 
حاصل، باتکیه بر استدلال منطقی و تحلیل کیفی از منظر ساختار نقوش، نظام ترکیب بندی و پالت رنگی، مورد واکاوی و تطبیق 

قرار گرفته اند.
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3-1. جنبش آرت نوو و سنت های هنری مؤثر بر آن
جنبش »آرت نوو« در اواخر قرن نوزدهم به عنوان واکنشی به پیامدهای صنعتی شدن اروپا شکل گرفت. این سبک پاسخی 
بود به تولید انبوه بی کیفیت و تقلیدهای تاریخی که فضای خانه های طبقۀ بورژوا را اشباع کرده بود )فربود و آیت اللهی، ۱۳۸۶: 
۱۹؛ سمباخ، ۱۳۹۷: ۹(. در این بستر، متفکرانی چون هنری کول، جان راسکین و ویلیام موریس در انگلستان جنبش »هنرها و 
صنایع دستی« را بنیان نهادند و بر پیوند دوبارۀ هنر و صنعت، ارتقای کیفیت تولیدات و ارزش مهارت های دستی تأکید ورزیدند. 
)Morris, 2000: 70( هرچند تولیدات دستی موریس عملًاً بیشتر در دسترس طبقات مرفه قرار می گرفت، اما این جنبش زمینۀ 
نظری و عملی برای پیدایش نگاهی کل نگر به طراحی و مقاومت در برابر دنیای ماشینی را فراهم ساخت )سمباخ،  ۱۳۹۷:  ۱۰-
۱۱(. در همین زمان، یعنی در نیمۀ دوم قرن نوزدهم، نمایشگاه های بین المللی صنعتی، همچون نمایشگاه بزرگ لندن )۱۸۵۱( در 
 )Gardner, 2022: 48( .به محلی برای معرفی صنایع و هنرهای جهان بدل شده بودند ،)The Crystal Palace( »کریستال پالاس«
این نمایشگاه ها بستر مهمی برای مواجهۀ طراحان اروپایی با هنرهای غیرغربی بودند و در همین فضا منسوجات و قالی های 
ایرانی برای نخستین بار به طور گسترده به مخاطبان اروپایی معرفی شدند. چنین آشنایی هایی یکی از مسیرهای ورود نقوش و 

ترکیب بندی های ایرانی به جریان های هنری اروپا، از جمله سبک آرت نوو، بود.

آرت نوو به عنوان سبکی التقاطی، از منابع متعددی چون ژاپنیسم، سمبولیسم، طبیعت گرایی و سبک های تاریخی الهام گرفت   
)Miller, 2004: 12(؛ )سمباخ، ۱۳۹۷: ۹(؛ )Grady, 1955: 188( ویژگی های اصلی آن شامل خطوط روان، نقش مایه‌های گیاهی، 
ترکیب بندی های نامتقارن و گرایش به طبیعت بود؛ عناصری که در برابر خشکی و بی روحی تولیدات صنعتی عصر ویکتوریایی 
یافتند. شرق گرایی در هنر و  برجسته  ژاپنی و اسلامی- جایگاهی  از  اعم  این میان، هنرهای شرقی -  قد علم می کردند. در 
 Checkland, ( .فرهنگ اروپا در این دوره فراگیر بود و در حوزه هایی چون ادبیات، موسیقی، تئاتر، مد و معماری بازتاب یافت
118 :2002(  بوتیک های هنری مانند »بوتیک هنر شرقی« ]یا »مزون آرت نوو«[  )Botique d’art oriental( زیگفرید بینگ13 در 

پاریس باعرضه آثار ژاپنی و آسیایی، به گسترش این گرایش یاری رساندند. هنرمندان برجسته ای چون گوگن، کلیمت و امیل 
گاله نیز با الهام از هنر شرق، نقشی اساسی در بازتعریف تزیینات، طبیعت و نمادگرایی در چارچوب آرت نوو ایفا کردند(پاکباز، 
۱۳۷۸: ۴۶۰؛ )Naylor, 1971: 20( در این میان، منسوجات ایرانی - به ویژه قالی های قاجاری- با ترکیب بندی های متقارن، نقوش 
گیاهی درهم تنیده و رنگ بندی های غنی، به منبعی الهام بخش برای طراحی های آرت نوو بدل شدند. همان طور که خطوط نرم و 
سطوح تخت ژاپنی بر زیبایی شناسی این سبک تأثیر گذاشت، نقوش ایرانی نیز با جلوه های تزیینی و هندسی خود در شکل گیری 

الگوهای بصری آن سهم داشتند.

از این منظر، مقایسۀ منسوجات آرت نوو با قالی ها و پارچه های قاجاری، شباهت های فرمی و زیبایی شناختی آن ها را آشکار 
می سازد، بستر اجتماعی و فرهنگی تولید آن ها را واکاوی می کند. در ایران قاجار، قالی ها و منسوجات بخشی از اقتصاد خانگی، 
اروپا، منسوجات آرت نوو حامل  ایفا می کردند؛ درحالی که در  اشرافی و تجاری بودند و نقشی مهم در نمایش هویت فرهنگی 
آرمان های اصلاح هنرهای کاربردی و ارتقای سلیقۀ عمومی بودند؛ بنابراین، این دو سنت هنری باوجود تفاوت های زمینه ای، در 

پیوند میان هنر، زندگی و هویت اجتماعی اشتراک داشتند؛ پیوندی که در این مقاله به صورت تطبیقی بررسی می شود.

3-2. منسوجات و قالی های ایرانی در نمایشگاه های جهانی قرن نوزدهم
ایران  بود،  انقلاب صنعتی هم زمان  انقلاب فرانسه و  با تحولات جهانی همچون  قاجار )1175-1304 خ.( که  در دوران 
تحت تأثیر رقابت های استعماری دول غربی قرار گرفت. در این دوره، بریتانیا با تولید انبوه منسوجات نخی و پشمی، ایران را به 
یکی از بازارهای مصرفی خود بدل ساخت. در نتیجه، صنایع بومی از جمله پارچه بافی سنتی ایران دچار رکود شد و جای خود 
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را به منسوجات ماشینی وارداتی داد. با این حال، صنعت قالی بافی مسیر متفاوتی را پیمود. توجه کشورهای غربی به قالی های 
ایرانی، به ویژه در بستر بحران های اقتصادی داخلی، موجب رونق این هنر شد )بختیاری و همکاران، 1400: 289-290(. افزایش 
با  نیز  ایران گردید. دولت  قالی بافی در شهرهای مختلف  اروپا، موجب گسترش کارگاه های  از سوی  به ویژه  تقاضای خارجی، 
اعطای نشان های افتخار به فعالان این حوزه، به ارتقای کیفیت تولیدات کمک کرد و شهرت جهانی قالی های ایرانی باعث شد 
سفارش هایی مطابق باسلیقه بازارهای خارجی به کارگاه های داخلی داده شود و قالی بافی ایران جایگاهی ممتاز در میان هنرهای 

صناعی بیابد )تاجبخش، 1382: 96-95(.

نمایشگاه های جهانی اروپا در نیمه دوم قرن نوزدهم که باهدف نمایش دستاوردهای صنعتی و فرهنگی برگزار می شدند، 
نقش مهمی در گسترش روابط فرهنگی میان ایران و غرب ایفا کردند. اگرچه ایران در نخستین نمایشگاه ها مانند لندن )1851( 
و پاریس )1855( حضور رسمی نداشت، اما آثار قاجاری از طریق مجموعه داران غربی در این رویدادها به نمایش درمی آمدند 
)وردن و بیکر، 1397: 78(. نخستین مشارکت رسمی ایران در نمایشگاه جهانی 1873 وین، با حمایت ناصرالدین شاه و ساخت 
پاویونی مستقل، نقطه عطفی در معرفی هنر و صنایع دستی ایران به اروپا بود )میرزایی، 1400: 160(. این حضور، هم زمان با 
رشد شرق گرایی در وین، موجب شکل گیری »انجمن شرقی تجارت و اقتصاد« و افزایش توجه به مؤلفه های بصری هنر ایرانی 
در تولیدات صنعتی شد )همان: 168(. در ادامه، رابرت مرداک اسمیت14 با همکاری موزه کنزینگتون جنوبی، مجموعه ای از آثار 
ایرانی را گردآوری و در سال 1876 نمایشگاه »هنر ایرانی« را در لندن برگزار کرد. ناصرالدین شاه نیز با اهدای اشیای هنری، از 
جمله قالی، به این روند کمک کرد )لعبت فرد و ثواقب، 1395: 97-98(. در سال 1877، مجموعه ای از فرش ها و منسوجات ایرانی 
به نمایشگاه لندن ارسال شد و در فاصلۀ میان نمایشگاه های وین )1873( و پاریس )1878(، علاقۀ اروپا به هنر اسلامی، از جمله 

قالی ها و پارچه های ایرانی، به طور چشمگیری افزایش یافت. 

پس از نمایشگاه جهانی وین در سال ۱۸۷۳، تقاضا برای فرش های ایرانی به طور چشمگیری افزایش یافت و این هنر به 
یکی از کالاهای محبوب در بازارهای اروپا و آمریکا بدل شد )میرزایی، 1400: ۱۷۰(. دولت قاجار نیز در راستای تقویت تجارت 
برادران  زیگلر،  چون  شرکت هایی  نتیجه،  در  کرد.  حمایت  فرش  صنعت  در  بین المللی  شرکت های  سرمایه گذاری  از  خارجی، 
 ،)The oriental carpet manufacturers( نیویورک  شرقی  قالی  تجارت  شرکت   ،)Nearco  Castelli and Brothers( کاستلی 
شرکت تولیدات قالی شرقی لندن )The oriental carpet manufacturers( و نمایندگانی از کمپانی های عطیه، غازان، تلفانیان، 
قرگوزیان و سلیم شاهانیان در ایران فعال شدند )صوراسرافیل، ۱۳۷۲: ۹-۱۰(. شرکت انگلیسی-سوئیسی زیگلر از مهم ترین این 
سرمایه گذاران بود که از ۱۸۷۸ در تبریز و سپس در ۱۸۸۳ در سلطان آباد )اراک( فعالیت خود را آغاز کرد. این شرکت، علاوه بر 
صادرات فرش، به واردات پارچه های کتانی و صادرات دیگر منسوجات ایرانی مانند مخمل، شال، ابریشم و زری نیز می پرداخت 
)لندور، ۱۳۹۲: ۱۰۰(. زیگلر با احداث کارگاه های رنگرزی، انبار مواد اولیه و اقامتگاه هایی برای کارکنان اروپایی خود، تولید فرش 
را به صورت سازمان یافته پیش برد )عیسوی، 1362: ۴۷۲(. به گفتۀ آشوری و ایلخانی )۱۳۹۹: ۱۸(، قلعۀ زیگلر در سلطان آباد 
محل اشتغال هزاران بافنده بود که برخلاف سنت رایج، حقوق ماهانه دریافت می کردند. این شرکت باهدف پاسخ گویی به نیاز 
بازارهای غربی، قالی هایی با طرح، رنگ و اندازه های متناسب با دکوراسیون اروپایی تولید می کرد )خواجه احمدعطاری و همکاران، 
۱۳۹۵: ۱۶(. تولیدات زیگلر به دو دسته تقسیم می شد: قالی هایی که در کارگاه های خودِِ شرکت بافته می شد و قالی هایی که توسط 

بافندگان محلی با طرح های شرکت تولید می گردید )آشوری و ایلخانی، ۱۳۹۹: ۱۸(.

3-3. تطبیق نقوش قالی های شرکت زیگلر و قالی های قاجاری
اواخر قرن نوزدهم، فعالیت خود را  از  انگلیسی-سوئیسی مستقر در منچستر بود که  شرکت زیگلر و شرکا، یک شرکت 
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به طورجدی در ایران آغاز کرده بود. هدف اصلی این شرکت، تولید و توزیع قالی هایی بود که ضمن الهام از نقوش سنتی ایرانی، با 
سلایق غربی نیز همخوانی داشته باشند. نخستین تلاش های این شرکت برای تولید قالی در ایران از طریق شعبه تجاری زیگلر 
در منطقه ای از اراک )سلطان آباد( و تبریز انجام گرفت. فرش های تولیدی زیگلر در اندازه هایی جدید و با تغییراتی در ساختار 
سنتی طرح، نقش و رنگ ایرانی، با فرم و سبکی نوین در این زمینه، وارد بازارهای اروپایی و آمریکایی شدند. نقوش قالی های 
موسوم به زیگلر، در تقسیم بندی های زیر مورد بررسی قرار گرفته اند - مقایسة حاضر مبتنی بر پژوهشی است که سحر ایلخان و 
محمدتقی آشوری در مقالۀ »تأثیر حضور شرکت زیگلر بر طرح، نقش و رنگ قالی های ایران از دورة قاجار تا پایان جنگ جهانی 
دوم« ارائه کرده اند. این مقاله با رویکردی تحلیلی و تطبیقی، به بررسی تفاوت ها و دگرگونی های ساختاری میان قالی های سنتی 
قاجاری و نمونه های تولیدی شرکت زیگلر پرداخته است. در جدول پیشرو، ضمن بهره گیری از یافته های آنان، تلاش شده است 
با افزودن برخی نکات تکمیلی و مصادیق تصویری دیگر، تطبیق جامع تری از ویژگی های فرمی و زیبایی شناختی این دو گروه 

قالی ارائه شود. 

3-3-1. قالی مدل لچک و ترنج زیگلر- شمارة یک
قالی زیگلر با نقشة لچک و ترنج، نمونه ای بارز از تطبیق نقوش سنتی ایران با سلایق اروپایی است که به واسطة ویژگی های 
منحصربه فرد خود از الگوهای سنتی ایران متمایز شده است )شکل 1(. یکی از شاخصه های مهم این قالی، ابعاد کوچک ترنج 
مرکزی نسبت به کل فرش است که منجر به ظرافت بصری بیشتری در طرح شده است. علاوه بر این، در قسمت سر ترنج، دو 
گل شاه عباسی بزرگ به چشم می خورد که از مشخصه های مورد توجه در تولیدات زیگلر به شمار می رود. در این راستا نوشته های 
آشوری و ایلخانی نیز به تفاوت های بارز این قالی با نمونه های سنتی اشاره دارند. بر خلاف الگوهای سنتی که گوشه ها بر روی 
زوایای 45 درجه طراحی می شوند، در این قالی واگیره های حاشیه دقیقاًً مشابه یکدیگر نیستند و در گوشه ها با یکدیگر برخورد 

می کنند )آشوری و ایلخانی، 1399: 21( )جدول 1(. 

شکل 1. قالی مدل لچک و ترنج زیگلر )آشوری و ایلخانی، 1399: 21( 
Figure 1. Ziegler medallion and-corner carpet (Ashouri and Ilkhan, 2020:p. 21)
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3-3-2. قالی مدل لچک و ترنج زیگلر- شمارة دو
تصاویر زیر دو نمونه از قالی های زیگلر را به نمایش می گذارند که در مقایسه با قالی های سنتی ایرانی، طرح هایی خلوت تر 
و رنگ های روشن تری دارند )شکل 2( )جدول 1(. در این نمونه ها، ترنج‌ها به شکل لوزی و لچک ها به صورت مثلثی طراحی 
شده اند، به طوری که بخش زیادی از فضا بدون نقش باقی مانده است. تفاوت در طراحی لچک و ترنج این دو قالی، نشان دهندة 
انعطاف پذیری و خلاقیت طراح است که با توجه به سلیقه و خواست سفارش دهنده، تغییرات ظریفی را در الگوها و ترکیب بندی ها 
و  توانمندی  از  و رنگ بندی های مدرن، تجسمی  نوآورانه  با طراحی های  زیگلر  قالی  دو  این  به طور کلی،  است.  اعمال کرده 

تطبیق پذیری هنر ایرانی در پاسخ به نیازهای متغیر بازارهای جهانی هستند. 

)Rug Markazi Sultanabad 21, n.d( شکل 2. قالی مدل لچک و ترنج زیگلر
Figure 2. Ziegler medallion and-corner carpet (Rug Markazi Sultanabad 21, n.d.)

جدول 1. بررسی تطبیقی نقوش قالی های شرکت زیگلر و قاجاری. مدل لچک و ترنج. 
Table 1.  A Comparative Study of  the Motifs in Ziegler and Qajar Carpets. Medallion-and-corner design

مشخصات بصریقالی لچک و ترنج قاجارقالی لچک و ترنج زیگلر  مشخصات بصری

قالی های زیگلر در ترسیم لچک 
و ترنج نسبت و مقیاسی مشخص 
نداشتند؛ و معمولًاً زمینه یا متن 
قالی بدون هیچ نقش و نگاری 

بافته می شد.

قالی زیگلر شکل 2
 Ziegler Carpet, Figure 2

نمونه ای از یک قالی مشابه قاجاری
 )شایسته فر و صباغ پور، 1388، 94(

An example of a Qajar-style carpet
)Shayestehfar and Sabaghpour, 2009:p. 94(

ترسیم لچک و ترنج 
متناسب با نوع قالی 
و شهر مبدأ آن بود. 

همچنین فضاهای زمینه 
و لچک و ترنج کاملًاً پر 

هستند.
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مشخصات بصریقالی لچک و ترنج قاجارقالی لچک و ترنج زیگلر  مشخصات بصری

ابعاد و اندازة حاشیه در قالی های 
زیگلر متغیر است و گاه بخش 
قابل توجهی از فضای زمینه 

می گیرد.
بخشی از قالی زیگلر شکل 2

 Part of  Ziegler Carpet,
Figure 2

حاشیة قالی قاجاری
 )شایسته فر و صباغ پور، 1388، 94(
Border of  a Qajar cafpet

 Shayestehfar and Sabaghpour,(
)2009:p. 94

ابعاد و اندازة حاشیه در 
طراحی سنتی ایران 
مقیاس دقیقی دارد.

بزرگ شدن نقوش به خصوص 
گل های شاه عباسی و تغییر در 
ابعاد آن ها یکی از ویژگی های 

قالی های زیگلر است.

بخشی از قالی زیگلر شکل 1
 Part of  Ziegler Carpet,

Figure 1

)شایسته فر و صباغ پور، 1388، 94(
 Shayestehfar and Sabaghpour,(

)2009:p. 94

ترسیم اندازة نقوش 
و گل های شاه عباسی 
متناسب با نوع قالی و 

شهر مبدأ آن بوده است 
و از تناسبات مشخصی 

پیروی می کرد. 

در قالی های زیگلر، هماهنگی میان متن و حاشیه تا حدی نادیده گرفته 
شده، به طوری که گاه حاشیه ها آن قدر مستقل طراحی شده اند که تفاوتی 

نمی کند با کدام متن ترکیب شوند.

در قالی های ایرانی، هماهنگی میان متن و حاشیه بر پایه اصول زیبایی شناسی 
سنتی شکل می گیرد.

استفاده از رنگ های شیمیایی و با کنتراست کم در قالی های زیگلر رواج 
استفاده از رنگ های گیاهی و با کنتراست بالا در بین قالی های ایرانی رواج داشت.داشت.

تغییر در ابعاد کلی قالی های زیگلر، بر اساس تحلیل دقیق از نیازهای بازار 
هدف و الگوهای مصرف مشتریان انجام می شد.

قالی های ایرانی به طور سنتی ابعادی نسبتاًً بزرگ داشتند و با اندازة منازل یا مدل 
مصرف غربی ها سازگاری نداشتند.

3-3-3. قالی مدل واگیره ای زیگلر- شمارة یک
شکل 3 نمونۀ دیگری از قالی زیگلر را به نمایش می گذارد که نمونۀ خوبی از زیبایی شناسی منحصربه فرد تولیدات این 
شرکت است. در این قالی، تکرار واگیره ای نقوش، شامل طرح هایی پر از اعوجاج است که پیرو نظم هندسی قالی های ایرانی 
نیستند و نقشه ای ذهنی را تداعی می کنند. در کنار این نقوش، مجموعة از گل های شاه عباسی وجود دارد که »این سنت استفاده 
از گل های درشت شاه عباسی و تکرار آن به صورت واگیره ای در کنار سایر ریزنقش ها را در فرش های کلاسیک تبریز نیز می توان 
دید« )آشوری و ایلخانی، 1399، 29(. یکی دیگر از خصوصیات بارز این قالی ها، یکنواختی و کاهش کنتراست رنگی است که 
تفاوت قابل توجهی با قالی های سنتی ایرانی دارد. »در فرش ایرانی به کارگیری رنگ ها در حالت متعادل، ملایم و لطیف صورت 
می گیرد. یکی از دلایل این تعادل رنگی استفاده از رنگ های گیاهی است. تولیدات شرکت زیگلر در تلاش بود تا با استفاده از 
رنگ های جوهری این تعادل رنگی را ایجاد کند اما طرح ها در مواردی به سمت یک رنگ شدن پیش رفت تا متعادل شدن« 

)همان: 41( )جدول 2(.
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شکل 3. قالی مدل واگیره ای زیگلر )آشوری و ایلخانی، 1399، 27(
Figure 3. Ziegler repeat-pattern carpet (Ashouri and Ilkhan, 2020:p. 27)

جدول 2. بررسی تطبیقی نقوش قالی های شرکت زیگلر و قاجاری. مدل واگیره ای. 
Table 2.  A Comparative Study of  the Motifs in Ziegler and Qajar Carpets. repeat-pattern design

مشخصات بصریقالی واگیره ای قاجارقالی واگیره ای زیگلر مشخصات بصری

در قالی های زیگلر اندازة واگیره 
متناسب با اندازة قالی نیست 
و گاهی تا یک چهارم متن 

اصلی فرش را در بر می گیرند. 
همچنین واگیره ها بر روی 

متن اصلی در محل اتصال به 
حاشیه ها می شکنند. 

قالی زیگلر شکل 3
 Ziegler Carpet, Figure 3

)شایسته فر و صباغ پور، 1388، 
)99

(Shayestehfar and Sabagh-
pour, 2009:p. 99)

در قالی های ایرانی، واگیره برای 
سایز مشخصی طراحی می شد 
و نقوش بر روی متن اصلی 
منتهی به حاشیه منظم بود.
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مشخصات بصریقالی واگیره ای قاجارقالی واگیره ای زیگلر مشخصات بصری

استفاده از گل های شاه عباسی 
بزرگ در متن قالی دیده 

بخشی از قالی زیگلر شکل 3می شود.
 Part of  Ziegler Carpet,

Figure 3

)شایسته فر و صباغ پور، 1388، 
)99

(Shayestehfar and Sabagh-
pour, 2009:p. 99)

استفاده از گل های شاه عباسی 
بزرگ در متن قالی قاجاری 

دیده می شود. 

در قالی های قاجاری، فضای بین واگیره ها با نقوش گیاهی و در قالی های زیگلر، فضای خالی در بین واگیره ها وجود دارد.
اسلیمی پر می شدند.

استفاده از رنگ های شیمیایی با کنتراست کم، منجر به  ایجاد 
یکنواختی در قالی های زیگلر می شد.

استفاده از رنگ های گیاهی با کنتراست بالا در قالی های ابرانی 
رواج داشت.

تغییر در ابعاد کلی قالی های زیگلر، بر اساس تحلیل دقیق از 
نیازهای بازار هدف و الگوهای مصرف مشتریان انجام می شد.

قالی های ایرانی به طور سنتی ابعادی نسبتاًً بزرگ داشتند و با 
اندازة منازل غربی ها سازگاری نداشتند.

»باوجود این که اصول طرح های واگیره ای بر مبنای تکرار و 
تقارن است اما در نمونه های زیگلر به گونه ای است که قسمت 

بالا، پایین، چپ و راست طرح با یکدیگر قرینه  نیستند« )آشوری 
و ایلخانی، 1399، 32(.

در قالی های ایرانی، واگیره ها بر مبنای تکرار و تقارن ایجاد 
شده اند.

3-4. تطبیق نقوش قالی های ویلیام موریس و قالی های قاجاری
به دنبال اقدامات اولیه، جهت شناساندن فرش ایران در اروپا، به تدریج تأثیر هنرهای شرقی در عرصه های مختلف فرهنگی 
و هنری اروپا نمایان شد. ویلیام موریس از مهم ترین طراحانی بود که تحت تأثیر قالی های ایرانی قرار گرفت. در اواخر دهة 1870، 
موریس که از ستایشگران قالی های ایرانی بود، پیش از آغاز کار بر روی طراحی و تولید قالی، زمان زیادی را به تحقیق و بررسی 
دقیق الگوها، نقوش و تکنیک های بافت در فرش های ایرانی اختصاص داد. او با یادگیری روش های گره زنی و ساخت قالیچه های 
کوچک در خانه، مهارت های خود را به مرور تقویت کرده و اهداف خود را در این باره، چنین توصیف می کند: »برای آینده، مردم 
غرب باید به تولید فرش های دستبافت خود بپردازند که از نظر کیفیت و دوام با فرش های شرق برابری کنند، اما نباید تقلیدی 
از طرح های آن ها باشد. بلکه این طرح ها باید بر اساس ایده های مدرن غربی خلق شوند که اصول بنیادین آن عمدتاًً در معماری 

.)Fairclough and Leary, 1981: 51( »نهفته است

موریس در نهایت، در سال 1878، تولید اولین فرش دستبافت خود را با کمک بافنده ای از گلاسکو، بر روی یک دار بافندگی 
در اتاق زیر شیروانی شرکتش  آغاز کرد و بعد از تسلط بر روی تکنیک مورد نظر، چندین دار بافندگی در بخشی از خانة کلمسکات 
بر پا کرد و در نهایت با جابه جایی کارگاه به مرتون ابی15 در سال 1881، شروع به طراحی و تولید فرش هایی در مقیاس بزرگ تر 
کرد )علی مدد، 1401، 95(. عمق علاقة موریس به قالی های ایرانی، در گوشه و کنار خانة کلمسکات قابل مشاهده است. به قول 
مک کارتی در کتاب ویلیام موریس، »فضای داخلی خانة کلمسکات به چشم همه محسور کننده بود؛ در میان مجموعه ای از 
اشیای عتیقة شرقی، فرشی مانند سایبان بر روی سقف گسترده شده بود که توجه را به خود جلب می کرد. این فرش که نمونه ای 
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نادر از هنر فرش ایرانی )اکنون در موزة ویکتوریا و آلبرت است( به شمار می آمد، به نحو شگفت انگیزی فضای یک اتاق شرقی 
را تداعی می کرد« )Maccarthy, 1994: 562( )شکل 4(. برناود شاو16 در توصیفی از این فرش در خانة کلمسکات می نویسد که 
»این فرش زیبا و منحصربه فرد شرقی گویا چنان ارزشمند بود که راه رفتن روی آن ناپسند به نظر می رسید. ازاین رو، به شکلی 
خاص روی دیوار و نیمی از سقف نصب شده بود تا از هرگونه آسیب و تماسی محفوظ بماند« )Ibid: 563(. در دست نوشته های 

خود موریس نیز، علاقه و شیفتگی او به قالی های ایرانی را می توان به روشنی مشاهده کرد: 

»من به سودمندی زندگی آن مردانی ارج می نهم که نامشان مدت ها است به فراموشی سپرده شده اما هنوز هم از آثارشان 
شگفت زده می شویم. آن ها به شیوة خود تلاش داشتند به ما نشان دهند که گل ها در باغ های دمشق چگونه می رویند و یا شکار 
نهایت چگونه  ایران خودنمایی می کنند؛ و در  در دشت های کرمان چگونه است و چگونه لاله ها در میان علف های دره های 
روحشان از این همه زیبایی لذت می برد و چه لذتی در زندگی داشتند و شاید حتی نتوانستند معنای آن را برای برخی از ما روشن 

 .)Armstrong, 2019: 194( »کنند

ازاین رو، بررسی تطبیقی میان نقوش قالی های ویلیام موریس و نمونه های قاجاری، مجالی است برای شناخت عمیق تر از 
چگونگی بازتاب زیبایی شناسی شرق در آثار هنرمندی غرب که دل در گرو ظرافت های هنر ایرانی داشت.  

)Maccarthy, 1994: 1259( .است )شکل 4. اتاق غذاخوری در خانة کلمسکات. فرش متعلق به اواخر قرن شانزدهم )صفوی
Figure 4. Dining room in Kelmscott House. The carpet dates from the late 16th century (Safavid period) (Maccarthy, 1994:p. 

1259)

)Bullerswood( 3-4-1. قالی بوولِرِز وود
دیرل  هنری  جان  همکارش،  و  موریس  ویلیام  توسط  که  است  قالی  بزرگ ترین  و  نخستین  دستبافت،  قالی  این 
)John Henry Dearle( در سال 1889 بافته شد )شکل 5(. طراحی و تکنیک آن بر اساس نمونه گره های ایرانی )نامتقارن( و 
ترکی )متقارن( شکل گرفته است که موریس طی سالیان متمادی به تحقیق و تفحص در این زمینه پرداخته بود. با استناد به 
گفته های علی مددی، در زمینة فرش بولرزوود نیز با به کارگیری نقوش تودرتو و پیچیده ای چون گل های شاه عباسی، رزت های 
پنج پر، برگ های کنگر و پرندگان استیلیزه که بر روی ساقه های ختایی و پیچش های اسلیمی جای گرفته اند، طرحی منظم و 
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هماهنگ خلق شده است )علی مدد، 1401، 121(. علاوه بر این، حاشیه های قالی مزین به نقوش تکراری برگ ها و گل های 
استیلیزه، به طرح حالتی متقارن بخشیده اند که با تکرار منظم این الگوها در سراسر متن قالی، بر اصالت و هویت شرقی آن 

می افزاید. 

)The Conservation of  the Bullerswood carpet, 2023, 3, 27( .1889 .شکل 5. قالی بوولرز وود، ویلیام موریس و جان هنری دیرل
Figure 5. Bullerswood carpet, William morris and John Henry Dearle. 1889. (The Conservation of  the Bullerswood carpet, 

2023, 3, 27)

جدول 3. بررسی تطبیقی نقوش قالی های ویلیام موریس و قاجاری

Table 3.  A Comparative Study of  the Motifs in William morris and Qajar Carpets

مشخصات بصریقالی قاجاریقالی موریس مشخصات بصری

در قالی های موریس، طبیعت 
نه به سان واقعیت عینی که 
در هیئتی تزیینی، استیلیزه 
و هماهنگ جلوه گر است. 
گل ها و پرندگان در ریتمی 
تکراری و آرمانی بازآفرینی 

می شوند، بی آنکه به بازنمایی 
طبیعی گرایانة قالی های قاجاری 

پایبند باشند. 
قالی بوولرز وود شکل 5
,Bullerswood carpet

  Figure 5 

 
نمونه ای از یک قالی قاجاری

)Hejazi,2012:16(
An example of  a Qa-

jar-style carpet
)Hejazi,2012:16(

در قالی های قاجاری، گل ها و 
پرندگان با ظرافتی واقع گرایانه 

نقش می بستند؛ بازتابی از 
گرایش هنرمندان آن دوره به 
طبیعت پردازی و نمایش عینی 

جهان است.
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مشخصات بصریقالی قاجاریقالی موریس مشخصات بصری

در قالی بولرز وود، الهام از 
گل های شاه عباسی در قالبی 

استیلیزه و تزیینی ظاهر 
می شود؛ گل ها تخت تر و 

ساده ترند و بیشتر تابع ریتمی 
هندسی و تکراری تا بازتابی 

طبیعی هستند.

قالی بوولرز وود شکل 5
,Bullerswood carpet

Figure 5

)شایسته فر و صباغ پور، 1388، 
)99

(Shayestehfar and Sabagh-
pour, 2009:p. 99)

در قالی های قاجاری، نقوش 
شاه عباسی با جزئیات ظریف و 
طبیعت گرایانه پرداخته می شوند 
و جلوه ای از واقع نمایی می یابند.

بزرگ شدن نقوش به خصوص 
گل های شاه عباسی و تغییر 
در ابعاد آن ها  از ویژگی های 

قالی بوولرز وود شکل 5قالی های موریس است.
,Bullerswood carpet

Figure 5 

)شایسته فر و صباغ پور، 1388، 
)94

(Shayestehfar and Sabagh-
pour, 2009:p. 94)

ترسیم اندازة نقوش و گل های 
شاه عباسی متناسب با نوع قالی 
و شهر مبدأ آن بوده است و 
از تناسبات مشخصی پیروی 

می کرد.

قالی های موریس بیشتر بیانگر فلسفة شخصی او در دفاع از 
صنایع دستی و نقد صنعتی شدن بود، نه بازتاب هویت ملی.

قالی های قاجاری می توانستند حامل هویت فرهنگی و سیاسی 
ایران باشند و حتی رنگ وبوی ملی گرایانه پیدا کنند.

در قالی های موریس  از طیف رنگی ایرانی الهام گرفته شده، اما 
رنگ ها با ترکیبی ملایم و خاکی تر انتخاب شده اند تا باذوق و 

آرامش فضای ویکتوریایی سازگار شوند.

در قالی های قاجاری رنگ های سنتی ایرانی مانند قرمز لاکی، آبی 
نیلی، سبز و عاجی رایج بودند که از سنت کهن رنگرزی ایرانی بر 

می آمدند.

 )Holland Park( 2-4-3. قالی هلند پارک
یکی دیگر از پروژه های چشمگیر موریس در این زمینه، قالی »هلند پارک« متعلق به الکساندر ایونیدِِس17 بود. »در ماه 
مارس سال 1880، »موریس و شرکا« سفارش گرفت که خانه ای را به طور کامل تزئین و مبله کند. این پروژه بیش از هشت 
سال به طول انجامید و تا اکتبر 1888 م. ادامه داشت. در این مدت طولانی، فیلیپ وب18، تمامی مسئولیت های مربوط به تغییرات 
ساختاری و بازسازی های لازم را به عهده داشت و طرح های تزیینی منسوجات، به طور کامل تحت نظارت دقیق موریس قرار 
گرفته بود« )Harvey and Press, 1991: 181(. این قالی به عنوان نمونه ای از طراحی های منحصربه فرد موریس، تأثیرات فرهنگی 
متنوعی مانند نقوش قرون وسطایی، گل های طبیعت گرایانه و نقش مایه های شرقی را به نمایش می گذارد که این تأثیرگذاری را 
می توان در منسوجات دیگر خانه، همچون کاغذدیواری ها، نقاشی های دیواری و مبلمان نیز مشاهده کرد )شکل 6(. در زمینة این 
فرش، نقوش شامل یک ترنج کوچک با دو سر ترنج دیگر است که در اطراف آن گل های سه پر و شاه عباسی )سبک پردازی 
شده( وجود دارد. گردش های اسلیمی و ختایی آن بر خلاف سبک ایرانی، به طور آزاد و رها در محورهای طولی و عرضی نوعی 
تعادل را ایجاد کرده اند. اما مهم ترین نکته ای که در این کار به چشم می خورد، برهم قرارگیری لایه های مختلف نقوشی است که 
به رغم ایجاد عمق، طرح کلی را تخت و یک دست نشان می دهد. نقوش ریزی که به صورت اسلیمی در پس زمینه بافته شده اند، 
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یک بخش از متن را ساخته و سپس طرح های اسلیمی و ختایی دیگری بر روی آن ها افزوده شده است. به عبارت دیگر، موریس 
چندین نقش را بدون ادغام با یکدیگر، به صورت لایه ای بر روی هم قرار داده تا در نگاه اول، تشخیص طرح اصلی دشوار به نظر 
بیاید. چنین تکنیک مشابهی نیز در فرش های ایرانی دیده می شود؛ جایی که تشخیص طرح اصلی زمینه به علت پیچیدگی و 

لایه بندی نقوش، بسیار دشوار است. 

)The Holland Park Carpet, n.d( .1883 .شکل 6. قالی دستبافت هلند پارک. موریس و شرکا
Figure 6. Handwoven Holland Park Carpet. Morris & Co. 1883. (The Holland Park Carpt, n.d)

جدول 4. بررسی تطبیقی نقوش قالی های ویلیام موریس و قاجاری

Table 4.  A Comparative Study of  the Motifs in William morris and Qajar Carpets

مشخصات بصریقالی قاجاریقالی موریس مشخصات بصری

در قالی های موریس، حاشیه ها 
ساده تر و منظم تر هستند و 

با تکرار گل و برگ استیلیزه، 
هماهنگی کلی ایجاد می کنند 

اما از پرجزئیاتی قالی های ایرانی 
قالی هلند پارک شکل 6فاصله دارند.

 Holland Park Carpet,
Figure 6

نمونه ای از یک قالی قاجاری
)Hejazi,2012:16(

 An example of  a Qajar-style
carpet

)Hejazi,2012:16(

در قالی های قاجاری، 
حاشیه ها بسیار پرکار و 
متناسب با متن طراحی 

می شوند و با نقوش مکمل، 
پیوندی کامل با مرکز فرش 

برقرار می کنند.
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مشخصات بصریقالی قاجاریقالی موریس مشخصات بصری

قالی هلند پارک ویلیام موریس، 
نوعی بازسازی و بازخوانی سنت 
ایرانی است که با ساده سازی 
نقوش و هماهنگ سازی آن ها 
با ذائقه مدرن غربی، سنت را 
در قالبی نو بازآفرینی می کنند. 

نقوش شاه عباسی در قالبی 
تزیینی و استیلیزه، ساده سازی 
شده و گل ها به صورت هندسی 
و تکرارشونده برای آرایه و نظم 

بصری به کار رفته اند.

بخشی از قالی هلند پارک 
شکل 6

 Part of  Holland Park
Carpet, Figure 6

)شایسته فر و صباغ پور، 1388، 
)94

(Shayestehfar and Sabagh-
pour, 2009:p. 94)

در قالی های قاجاری، نقوش 
شاه عباسی با جزئیات ظریف 

و طبیعت گرایانه پرداخته 
می شوند و جلوه ای از 

واقع نمایی می یابند.

بزرگ شدن نقوش به خصوص 
گل های شاه عباسی و تغییر 
در ابعاد آن ها  از ویژگی های 

قالی هلند پارک شکل 6قالی های موریس است.
 Holland Park Carpet,

Figure 6

)شایسته فر و صباغ پور، 1388، 
)94

(Shayestehfar and Sabagh-
pour, 2009:p. 94)

ترسیم اندازة نقوش و 
گل های شاه عباسی متناسب 

با نوع قالی و شهر مبدأ 
آن بوده است و از تناسبات 
مشخصی پیروی می کرد.

قالی های موریس بیشتر بیانگر فلسفة شخصی او در دفاع از 
صنایع دستی و نقد صنعتی شدن بود، نه بازتاب هویت ملی.

قالی های قاجاری می توانستند حامل هویت فرهنگی و سیاسی 
ایران باشند و حتی رنگ وبوی ملی گرایانه پیدا کنند.

در قالی های موریس  از طیف رنگی ایرانی الهام گرفته شده، اما 
رنگ ها با ترکیبی ملایم و خاکی تر انتخاب شده اند تا باذوق و 

آرامش فضای ویکتوریایی سازگار شوند.

در قالی های قاجاری رنگ های سنتی ایرانی مانند قرمز لاکی، 
آبی نیلی، سبز و عاجی رایج بودند که از سنت کهن رنگرزی 

ایرانی بر می آمدند. 

3-5. تطبیق نقوش منسوجات ویلیام موریس و منسوجات قاجاری
منسوجات ویلیام موریس همواره نمایانگر تلاشی خالصانه برای خلق فرم های هنری جدید با الهام از سنت های تاریخی 
گذشته به شمار می آیند. اغلب منسوجات و طراحی های موریس تحت تأثیر زیبایی شناسی شرقی قرار دارند اما مشاهدۀ تأثیرات 
نقوش ایرانی بر آثار او در زمینة منسوجات، نیازمند تأمل و دقت بیشتری است. با استناد به اظهارات فرکلاف و لری در کتاب 
منسوجات ویلیام موریس و موریس و شرکا19 »به نظر می رسد پالت های رنگی موریس تحت تأثیر منسوجات ایرانی بوده است 
 Fairclough and Leary, 1981:( »اما ساختار نقوش و طرح های به کاررفته در آثار او از منابع کاملًاً متفاوتی الهام گرفته شده است
34(. منابع دیگری نیز صرفاًً اشاراتی گذرا به تأثیرپذیری منسوجات موریس از نقوش ایرانی وجود دارند، ازاین رو در این مقوله به 

تحلیل و بررسی منسوجاتی پرداخته شده است که بر مبنای جستجوهای این پژوهش هستند.
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)Pots of  Flowers( 3-5-1. طرح گلدان های گل
منسوج »گلدان های گل«، آستر نخی گل داری است که در سال 1883، توسط ویلیام موریس طراحی و در شرکت موریس 
و شرکا. در ابی مرتون با استفاده از قالب ها چوبی و رنگ های گیاهی به چاپ رسیده است )شکل 7-8(. این منسوج دارای طرحی 
است که بر اساس ساختاری آشکارا شبکه ای شکل گرفته و از طریق انحنا دادن به برگ های خمیده، خانه خانه های جناغی را 
ایجاد کرده است. در مقایسه با این طراحی، منسوج مشابه دیگری از دوران قاجار وجود دارد که در آن شبکه ها به شکل وسیع تری 
در یک نقش واحد تکرار شده اند. )شکل 9-10(. ازاین رو در جدول  5، مطالعة تطبیقی این دو منسوج به منظور بررسی شباهت ها 

و تفاوت ها و همچنین تأثیرات متقابل میان آن ها، انجام خواهد شد.

)Flowerpot furnishing fabric, 2004, 1, 7( .1883 .شکل 7. پارچۀ گلدان های گل. ویلیام موریس
Figure 7. William Morris. Fabric Pots of  Flowers. 1883. (Flowerpot furnishing fabric, 2004, 1,7)

شکل 8. طرح خطی شدة ترکیب بندی گلدان های گل
Figure 8. Linear design of  the Pots of   Flowers composition.
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)Hanging, 2008, 10, 8( .1850-1790 .شکل 9. پرده آویز دستبافت از دوران قاجار
Figure 9. Handwoven hanging curtain from the Qajar period. 1850-1790. (Hanging, 2008, 10, 8)

شکل 10. طرح خطی شدة ترکیب بندی منسوج قاجاری
Figure 10. Linear design of  the  Qajar textile composition. 

جدول 5. بررسی تطبیقی نقوش منسوجات ویلیام موریس و قاجاری

Table 5.  A Comparative Study of  the Motifs in William morris and Qajar Textiles. 

مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج موریس مشخصات بصری

نقوش در این منسوج، ساختاری 
شبکه ای )بندی( دارند و به صورت 
متقارن در جهت طولی و عرضی 

منسوج تکرار شده اند.

نقوش در این منسوج، ساختاری 
شبکه ای )بندی( دارند و به صورت 
متقارن در جهت طولی و عرضی 

منسوج تکرار شده اند.

نقوش گیاهی، اسلیمی )استیلیزه 
شده(

پارچة چاپی
رنگرزی گیاهی 

نقوش گیاهی، اسلیمی و حیوانی 
)استیلیزه شده(
پارچة بافته شده
رنگرزی گیاهی 
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با تحلیل تطبیقی منسوج ویلیام موریس و قاجاری، می توان دید که موریس در این اثر به ترکیب بندی های بندی منسوجات دوران 
قاجار نزدیک تر شده و از بندهای نازک و نقش مایة اسلیمی برای ایجاد یک ترکیب بندی بدیع استفاده کرده است. بهره گیری از 
نقش مایه های استیلیزه، الگوهای متقارن، زمینة تک رنگ به همراه رنگرزی گیاهی، همه بیانگر این است که موریس با احترام 
به اصول جنبش هنرها و صنایع دستی، تلاش کرده تا شیوه های سنتی شرقی و الگوهای تاریخی را در آثارش با شیوه ای مدرن، 

احیا کند. 

)Diaper( 3-5-2. طرح لوزی
این طراحی نمونه ای از تلاش های ویلیام موریس، برای بهره گیری از سبک های تاریخی شرقی را نشان می دهد که با 
ترکیب بندی قاب قابی به شیوه ای استادانه بر روی کاغذدیواری به چاپ رسیده است )شکل 11-12(. طرح لوزی، شامل دو 
ترکیب بندی خشتی )ساختار هندسی و متراکم شطرنجی با خطوط زاویه دار( و بندی )ساختار بیضوی با خطوط نرم و رقصان 
اسلیمی( است که به شکلی پیچیده با یکدیگر ترکیب شده اند. نمونه های مشابهی از این نوع ترکیب بندی در منسوجات دوران 
قاجار نیز وجود دارد که به طور قابل توجهی، بخش وسیعی از طراحی و تزئینات آن دوره را شامل می شود. ازاین رو برای رسیدن 
به درک بهتری از تأثیرات منسوجات قاجار در این دوره، لازم است به مطالعة تطبیقی نقوش و طراحی های هر دو مسنوج از این 

مجموعه پرداخته شود )جدول 6(.

)Indian diaper, 2009/6/ 24( .1876 .شکل 11. کاغذدیواری لوزی. ویلیام موریس
Figure 11. Diaper Wallpaper. William Morris. 1876. (Indian diaper, 2009/6/ 24)
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شکل 12. طرح خطی شدة ترکیب بندی کاغذدیواری لوزی
Figure 12. Linear design of  the Diaper Wallpaper composition

جدول 6. بررسی تطبیقی نقوش منسوجات ویلیام موریس و قاجاری. 

Table 6.  A Comparative Study of  the Motifs in William morris and Qajar Textiles. 

مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج موریس مشخصات بصری

نمونه ای از یک منسوج قاجاری در 3 مورد اشتراک دارند. 
)Panel, 2008, 10, 15(
An example of  a Qa-

 jar-Textile. (Panel, 2008,
)10, 15

 

1- ساختار شبکه ای، ترکیب  بندی
2- زوایا مزین به نقوش گیاهی

3- فضای داخلی نقوش گیاهی

نمونه ای از یک منسوج قاجاری در 3 مورد اشتراک دارند. 
)Jacket, 2009, 5, 11(

An example of  a Qa-
 jar-Textile. (Jacket, 2009,

)5, 11

1- ساختار شبکه ای، ترکیبِِ بندی
2- زوایا مزین به نقوش گیاهی

3- فضای داخلی نقوش گیاهی
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مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج موریس مشخصات بصری

در مورد 1 و 3 اشتراک دارند. 

نمونه ای از یک منسوج قاجاری 
)Jacket, 2003, 12, 17(
 An example of  a

Qajar-Textile. (Jack-
)et, 2003, 12, 171- ساختار شبکه ای، ترکیب خشتی

2- زوایا مزین به نقوش هندسی
3- فضای داخلی نقش گیاهی 

در 3 مورد اشتراک دارند. 

نمونه ای از یک منسوج قاجاری. 
)Prayer mat, 2008, 7, 15(

An example of  a Qa-
 jar-Textile. (Prayer
 )mat, 2008, 7, 15

1- ساختار شبکه ای، ترکیب خشتی
2- زوایا مزین به نقوش گیاهی
3- فضای داخلی نقش گیاهی

3-6. تطبیق نقوش منسوجات جان هنری دریل و منسوجات قاجاری
جان هنری دیرل، هنرمند برجستة جنبش هنرها و صنایع دستی، طراحی منسوجات خود را در ابتدا با الهام از سبک ویلیام 
موریس در این زمینه، آغاز کرد. اما بر اساس نوشته های لیندا پری در کتاب ویلیام موریس و هنرها و پیشه ها20 از اواخر دهة 
 .)Parry, 1989: 9-10( 1880 م.، تأثیرات ذائقة شرقی به ویژه نقوش ایرانی و ترکی به طور چشمگیری در منسوجات او نمایان شد
برای دستیابی به درک بهتر از تأثیرات نقوش ایرانی در منسوجات دیرل، لازم است که به مطالعة تطبیقی نقوش و طراحی های 

این منسوجات پرداخته شود.

)Persian Brocatel( 3-6-1. طرح زربفت فارسی
منسوج »بروکاتل«، طرحی است که در سال 1890 م. توسط جان هنری دیرل برای شرکت موریس و شرکا بر اساس 
الگوی ابریشم های بافته شده ایرانی طراحی و تولید شده است )شکل 13-14(. این منسوج همان طور که از نامش پیداست، 
به شدت تحت تأثیر منسوجات شرقی موزة کنزینگتون جنوبی قرار داشت که دیرل در سالیان متمادی به بررسی و تحلیل آن ها 
پرداخته بود. ازاین رو برای مطالعة دقیق تر و کسب اطلاعات بیشتر دربارة نقوش این منسوج، جدول پیش رو به تحلیل و بررسی 

جزئیات طراحی آن پرداخته است )جدول 7(. 
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)Persian brocatel, 2006/ 6/ 24( .1890 .شکل 13. ز ربفت فارسی. جان هنری دیرل
Figure 13. Persian Brocatel. John Henry Dearle. 1890. (Persian brocatel, 2006/ 6/ 24)

شکل 14. طرح خطی شدة ترکیب بندی منسوج زربفت فارسی 
Figure 14. Linear design of  the Persian Brocatel Textile composition

جدول 7. بررسی تطبیقی نقوش منسوجات جان هنری دریل و قاجاری

Table 7.  A Comparative Study of  the Motifs in John Henry Dearle and Qajar Textiles

مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج هنری دریلمشخصات بصری

گل شاه عباسی در این منسوج به 
شکلی دفرمه و استیلیزه درآمده و 

مجدداًً به صورت مدرن طراحی شده 
است. 

نمونه ای از یک منسوج قاجاری. 
)Dress fabric, 2008, 10, 8(

An example of  a Qa-
 jar-Textile. (Dress

 )Fabric, 2008, 10, 8 گل شاه عباسی با الگوهای سنتی و
به صورت استیلیزه طراحی شده است. 
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مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج هنری دریلمشخصات بصری

ساختار شبکه ای
نمونه ای از یک منسوج قاجاری.ترکیب بندی )بندی(

)Silk panel, 2008, 7, 15( 
An example of  a Qa-

 jar-Textile. (Silk Panel,
)2008, 7 ,15

ساختار شبکه ای
ترکیب بندی )بندی( 

به روش الگوهای ابریشمی ایران بافته شده است.بافت منسوج 

از ترکیب رنگی آرت نوو دور شده است و به سمت رنگ های شرقی رفته است.رنگ بندی 

)Ispahan( 3-6-2. طرح اصفهان
این که توسط جان هنری دیرل طراحی شده بود، در  نام »اصفهان« شناخته می شود، به رغم  با  این منسوج پشمی که 
در منسوج »اصفهان«،  او  الگوهای طراحی  درآمد )شکل 16-15(.  نمایش  به  ویلیام موریس  نام  با  م.  نمایشگاه سال 1896 
ترکیب بندی های بندی را به نمایش می گذارد که در آن ها نقوش گیاهی و اسلیمی به صورت ریتمیک درهم تنیده شده اند. در 

جدول 8، تفاوت ها و شباهت های منسوج دیرل با نقوش منسوجات قاجاری به تفصیل مورد بررسی قرار گرفته شده است. 

 )Ispahan, 1999/12/15( .1888 .شکل 15. اصفهان، جان هنری دیرل
Figure 15. Ispahan. John Henry Dearle. 1888. (Ispahan, 1999/12/15)

شکل 16. طرح خطی شدة ترکیب بندی منسوج اصفهان
Figure 16. Linear design of  the Ispahan Textile composition
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 جدول 8. بررسی تطبیقی نقوش منسوجات جان هنری دریل و قاجاری

Table 8. A Comparative Study of  the Motifs in John Henry Dearle and Qajar Textiles

مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج هنری دریلمشخصات بصری

گل شاه عباسی در این منسوج به 
شکلی دفرمه و استیلیزه درآمده 
و مجدداًً به صورت مدرن طراحی 

شده است.

نمونه ای از یک منسوج قاجاری. 
 Dress fabric, 2008/ 10/(

)8
An example of  a Qa-

 jar-Textile. (Dress fabric,
)2008/ 10/ 8

 

گل شاه عباسی با الگوهای سنتی 
و به صورت استیلیزه طراحی شده 

است. 

ساختار شبکه ای
نمونه ای از یک منسوج قاجاری.ترکیب بندی )بندی(

)Silk panel, 2008, 7, 15( 
An example of  a Qa-

 jar-Textile. (Silk panel,
)2008/ 7/ 15

ساختار شبکه ای
ترکیب بندی )بندی( 

به روش منسوجات بافته شدة ایران تولید شده است. بافت منسوج 

آرت نوو رنگ بندی 

)Kolne( 3-6-3. طرح کلون
یکی دیگر از منسوجات برجستة دیرل در این زمینه، پارچة چاپی کلون است که طراحی آن تأثیرات نقوش شرقی را نشان 
می دهد )شکل 17-18(. این منسوج با دقت در جزئیات و ترکیب بندی های هنرمندانه به گونه ای بازآفرینی شده  است که در عین 
حفظ اصالت الگوهای تاریخی گذشته، باسلیقه و نیازهای معاصر نیز هماهنگی دارد. در ادامه، جدول 9  به طور مفصل به بررسی 

دقیق نقوش و الگوهای به کاررفته در این منسوج پرداخته است.
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)Colne, 2009/ 6/ 24( .1905 .شکل 17. طرح کلون، جان هنری دیرل
Figure 17. Kolne. John Henry Dearle. 1905. (Colne, 2009/ 6/ 24)

شکل 18. طرح خطی شدة ترکیب بندی منسوج کلون
Figure 18. Linear design of  the Kolne Textile composition

جدول 9. بررسی تطبیقی نقوش منسوجات جان هنری دریل و قاجاری

Table 9.  A Comparative Study of  the Motifs in John Henry Dearle and Qajar Textiles

مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج هنری دریلمشخصات بصری

گل شاه عباسی در این منسوج به 
شکلی دفرمه و استیلیزه درآمده 
و مجدداًً به صورت مدرن طراحی 

نمونه ای از یک منسوج قاجاری. شده است. 
)Dress fabric, 2008, 10, 8(

An example of  a Qa-
 jar-Textile. (Dress fabric,

)2008, 10, 8

گل شاه عباسی با الگوهای سنتی 
و به صورت استیلیزه طراحی شده 

است. 
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مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج هنری دریلمشخصات بصری

نقوش گیاهی )برگ(
نمونه ای از یک منسوج قاجاری. 
)Dress fabric, 2008, 10, 8(

An example of  a Qa-
 jar-Textile. (Dress fabric,

)2008, 10, 8

نقوش گیاهی )برگ(

ساختار شبکه ای
ترکیب بندی )بندی(

نمونه ای از یک منسوج قاجاری. 
)Hanging, 2008, 10, 8(
An example of  a Qa-
 jar-Textile. (Hanging,

 )2008, 10, 8

ساختار شبکه ای
ترکیب بندی )بندی(

پارچة چاپی نوع منسوج  

آرت نوورنگ بندی 

3-7. تطبیق نقوش منسوج لوئیس فورمن دی21 و منسوج قاجاری 
آرت نوو خلق شده است.  پرکار جنبش  و  لوئیس فورمن دی، طراح تجاری مستقل  منسوج چاپی شکل 19-20، توسط 
»نقوش طراحی شده بر روی این پارچه از الگوهای تاریخی منسوجات قرن 17-18 ایرانی الهام گرفته شده است که استفاده 
از مدالیون های مرکزی، ترکیب بندی های منقوش گیاهی و پالت های رنگی گرم، همه نشان دهندة تأثیرات ذائقة شرقی بر این 
منسوج است« )Furnishing fabric, 2003, 3, 27(. جدول 10، به بررسی جزئیات دقیق نقوش و الگوهای مشابه با پارچه های 

ایرانی دورۀ قاجار پرداخته است.
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)Furnishing fabric, 2003/3/27( .1888 .شکل 19. پارچة مبلی. لوئیس فورمن دی
Figure 19. Upholstery. Lewis Foreman Day. 1888. Furnishing fabric, (2003/3/27)

شکل 20. طرح خطی شدة ترکیب بندی منسوج مبلی
Figure 20. Linear design of  the Upholstery composition

جدول 10. بررسی تطبیقی نقوش منسوج لوئیس فورمن دی و قاجاری

Table 9.  A Comparative Study of  the Motifs in Lewis Foreman Day and Qajar Textile

مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج لوئیس فورمنمشخصات بصری

ساختار شبکه ای
ترکیب بندی )بندی( 

   

 
نمونه ای از یک منسوج قاجاری. 

)Cover, 2008, 4, 8(
An example of  a Qa-

 jar-Textile. (Cover, 2008,
)4, 8

ساختار شبکه ای
ترکیب بندی )بندی( 
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مشخصات بصریمنسوج قاجاریمنسوج لوئیس فورمنمشخصات بصری

نقوش گیاهی )برگ( 

  
نمونه ای از یک منسوج قاجاری. 
)Dress fabric, 2008, 10, 8(

An example of  a Qa-
 jar-Textile. (Dress fabric,

)2008, 10, 8

نقوش گیاهی )برگ( 

ساختار شبکه ای
ترکیب بندی )بندی( 

   

 
نمونه ای از یک منسوج قاجاری.
)Silk panel, 2008, 7, 15( 
An example of  a Qa-

 jar-Textile. (Silk panel,
)2008, 7, 15

ساختار شبکه ای
ترکیب بندی )بندی( 

نقش گل

 
نمونه ای از یک منسوج قاجاری. 

)Mat, 2008, 3, 11(
An example of  a Qa-

 jar-Textile. (Mat, 2008,
)3, 11

نقش گل

پارچة چاپینوع منسوج

از ترکیب رنگی آرت نوو دور شده است و به سمت رنگ های شرقی رفته است.رنگ بندی
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4. نتیجه گیری
در راستای پاسخ به پرسش اصلی این پژوهش، چگونگی تأثیرپذیری منسوجات آرت نوو از هنر نساجی قاجار، آشکار می سازد 
که این تعامل، فرایندی خطی یا تقلیدی صرف نبوده، بلکه به مثابه یک گفتگوی زیبایی شناختی عمیق میان شرق و غرب بوده 
است. یافته های تطبیقی نشان می دهد که اگرچه در لایه نخست، رویکرد تجاری شرکت هایی نظیر زیگلر با تغییر در ابعاد نقوش، 
ساده سازی لچک وترنج ها و استفاده از رنگ های شیمیایی، تلاشی برای سازگاری هنر ایرانی با ذائقۀ بورژوازی اروپا بود، اما در 
لایه های عمیق تر و در آثار هنرمندان پیشرو، ماجرای متفاوتی رقم خورد. تحلیل آثار ویلیام موریس و جان هنری دیرل اثبات 
می کند که تأثیرپذیری آن ها از منسوجات قاجاری، پاسخی هوشمندانه به بحران هویت ناشی از عصر صنعت بود. موریس با 
الهام از »پالت های رنگی« و »نظام تکرار« در فرش های ایرانی، موفق شد جوهره و روحِِ هنر شرق را دریافت کرده و آن را به 
زبان مدرن طراحی اروپایی ترجمه کند؛ رویکردی که در آن رنگ، فراتر از یک عنصر تزیینی، عاملی برای ایجاد تعادل روانی در 
فضاهای داخلی شد. در مقابل، جان هنری دیرل در آثاری چون »زربفت فارسی« و »اصفهان«، با حفظ وفاداری بیشتر به فرم ها 
و نقوش شاه عباسی، نشان داد که ساختار هندسی و گیاهی هنر ایران، ظرفیت انطباق پذیری بالایی با خطوط سیال آرت نوو دارد؛ 
بنابراین، به عنوان یک دیدگاه جدید و فراتر از بحث های فرمالیستی، می‌توان نتیجه گرفت که منسوجات قاجاری برای جنبش 
آرت نوو، نه فقط یک منبع الهام فرمی و بصری، بلکه یکی از الگوهای زیبایی شناختی در معنای عام بودند. در واقع، هنر نساجی 
ایران با ارائۀ مدلی از وحدت در کثرت و پیوند ارگانیک با طبیعت، به هنرمندان اروپایی کمک کرد تا راهی برای خروج از خشکی 
و بی روحی تولیدات صنعتی بیابند. از این منظر، هنر ایرانی در این برهۀ تاریخی، نه یک دیگریِِ اگزوتیک، بلکه از ارکان سازنده ای 

بود که به هنرمندان این جنبش یاری رساند تا زیبایی شناسی مدرن خود را بر پایۀ اصالت و بازگشت به طبیعت بنا نهند.

از  ادبی، بخش عمده ای  مشارکت نویسندگان: ف. ز، نویسندة مسئول، جمع آوری داده ها و اطلاعات، گردآوری و تنظیم تصاویر و جداول، ویراستاری 

تحقیق و بررسی و نگارش پیش نویس اصلی را بر عهده داشته است. م.م نیز ضمن مشارکت در موارد فوق، در نظارت، اعتبارسنجی، نوشتن بخشی از متن و ویرایش 

آن نقش داشته است.

تأمین مالی: این پژوهش هیچ بودجة خارجی دریافت نکرده است.

تضاد منافع: نویسندگان هیچ گونه تضاد منافع را اعلام نمی کنند.

دسترسی به داده ها و مواد: مجموعه داده ها در صورت درخواست از نویسندة مسئول در دسترس است.

پی نوشت
ــا، متفکــر برجســتة اجتمــاعی و  1. جــان راســکین )John Ruskin( )1900-1819( از تأثیرگذارتریــن منتقدیــن هنــری عصــر ویکتوری

حــامی هنــر، طــراحی و معمــاری بــود.
ــا جنبــش  ــا کــه ب ــال سوسیالیســت اهــل بریتانی ــد و فع ــام موریــس )William Morris( )1896-1834( طــراح، شــاعر، هنرمن 2. ویلی

شـد. شـناخته میـ شـه ها ـ هـا و پیـ هنرـ
ــل  ــات اه ــناس و دیپلم ــناس، باستان ش ــدس، انسان ش ــمیت )Robert Murdoch Smith( )1835-1900( مهن ــرداک اس ــرت م 3. راب

بریتانیــا بــود.
4. امیل گاله )Emile Galle( )1904-1848( بلورساز و منبت کار فرانسوی و نمایندة برجسته جنبش آرت نوو بود.

5. فیلیــپ جــوزف بــروکارد )Philippe-Joseph Brocard( )1896-1831( مرمت کننــدة اشیــا و آثــار هنــری قدیــمی؛ از جملــه 
ــا و  ــۀ طرح ه ــه مطالع ــد و ب ــاجد اسلامی ش ــای مس ــه چراغ ه ــذوب و شیفت ــود، مج ــه خ ــد حرف ــه در رون ــود ک ــدانی ب هنرمن

تکنیک هــای رایــج ســاخت شیشــه های شــرقی پرداخــت.
ــه  بیشــتر شــهرت وی در  ــکایی ک ــد و طــراح آمری ــانی )Louis Comfort Tiffany( )1933-1848( هنرمن ــورت تیف ــس کامف 6. لوئی

ــود. ــرح دار ب ــرات و شیشــه های ط ــاخت جواه ــراحی و س ــة ط زمین
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7. ادوارد اد )Edward Augustus Lyle Ould( )1909-1859( معمار انگلیسی بود.
8. ایزابل آنسکومب )Isabelle Anscombe( )1954( نویسنده و رمان نویس اهل بریتانیا است.

9. آنتونیا سوزان بایت )Dame Antonia Susan Duffy( )2023-1936( منتقد، رمان نویس، شاعر و نویسندة انگلیسی بود.
10. ماریانــو فورتــونی )Mariano Fortuny( )1949-1871( دانشــمند، هنرمنــد، مختــرع و طــراح مــد اســپانیایی کــه خانــة مــد خــود را 

در ســال  1906 م. افتتــاح کــرد.
11. استفن ورنوئت )Stephen Vernoit( پژوهشگر هنر و معماری اسلامی بود.

12. “Persian Carpet as a Media of  Communication between Iranian and European Artists: A Semiotic Approach 
to William Morris’ Tapestries” 

13. زیگفریــد بینــگ )Siegfried Bing( )1905-1838( یــک دلال هنــری آلمانی-فرانســوی بــود کــه در پاریــس بــه معــرفی هنــر و 
آثــار هنــری ژاپــنی پرداخــت و عامــلی در توســعة ســبک آرت نــوو در اواخــر قــرن نوزدهــم بــود.

ــل  ــات اه ــدس، انسان شــناس، باستان شــناس و دیپلم ــرداک اســمیت )Robert Murdoch Smith( )1835-1900( مهن ــرت م 14. راب
بریتانـیـا ـبـود.

15. ابی مرتون )Abbey Merton( کارخانة نساجی در لندن بود. 
16. جورج برنارد شاو )George Bernard Shaw( )1950-1856( نمایشنامه نویس، منتقد ادبی و کنشگر سیاسی ایرلندی بود.

17. الکساندر ایونیدس )Alexander Constantine Ionides( )1890-1810( کلکسیونر هنری با اصل و نسب یونانی بود. 
18. فیلیپ وب )Philip Speakman Webb( )1915-1831( معمار و طراح اهل بریتانیا بود. 

19. Textile by William Morris and Morris and Co.
20. William Morris and Arts and Crafts Movement
21. Lewis Foreman Day
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